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Déclaration finale de M. NGUYEN Van Giau, 

Président des Conseils des gouverneurs et Gouverneur de la Banque et du FMI pour 
le Vietnam, 

à la séance de clôture  
 
 
Mesdames et Messieurs les Gouverneurs, 
 
1. Au moment où les présentes Assemblées annuelles touchent à leur fin, je vous 
invite à faire le point de nos discussions et à vous pencher sur les conséquences qui en 
découlent pour la Banque, le FMI et les États membres, pendant que nous nous efforçons 
d’améliorer les conditions de vie de ceux que nous représentons. 
 
2. Premièrement, nous avons accueilli avec satisfaction le rôle directeur des 
institutions de Bretton Woods dans la collaboration engagée pour apporter une réponse à 
court terme à la crise économique la plus grave jamais vécue depuis les années 30. Nous 
avons exprimé nos félicitations à la Banque pour les efforts qu’elle déploie en vue de 
continuer d’accorder la priorité aux pauvres et aux personnes vulnérables, par le biais de 
ses projets liés à la crise et axés sur les programmes de protection sociale et les filets de 
sécurité, l’investissement durable dans l’infrastructure et la croissance économique 
entraînée par le secteur privé. Nous nous sommes félicités de l’action menée par le FMI 
pour diriger la riposte internationale immédiate apportée à la crise par les pouvoirs 
publics, et pour avoir rapidement mis des financements à la disposition des pays qui en 
avaient besoin, grâce à l’importante augmentation de ses ressources et à la réforme 
générale de son cadre de financement. Nous avons noté que les efforts fournis par nos 
deux institutions et les États membres ont contribué à sortir l’économie mondiale de 
l’abîme, mais nous avons aussi souligné qu’avant de mettre en application des stratégies 
de sortie, la relance doit s’accompagner de l’appui permanent aux politiques publiques.  
 
3. Deuxièmement, nous sommes convenus que la Banque, le FMI et les États 
membres doivent poursuivre des actions concertées inscrites dans la durée pour rétablir la 
confiance et s’attaquer aux vulnérabilités antérieures à la crise. Nous avons décidé de 
travailler ensemble avec assiduité pour appuyer la croissance et améliorer les conditions 
de vie dans les pays en développement. Nous avons demandé instamment que des 
mesures soient prises pour relancer les échanges commerciaux, notamment en évitant le 
protectionnisme sous toutes ses formes et en menant l’ambitieux Cycle des négociations 
de Doha à une conclusion positive. Nous avons insisté sur la nécessité de s’attaquer aux 
effets du changement climatique, en encourageant la Banque à continuer d’insister sur 
l’aide aux pays pour les amener à adopter progressivement des plans de développement 
non tributaires du climat, en échangeant les leçons de l’expérience sur l’adaptation et en 
facilitant le dialogue international. Les Gouverneurs ont chargé le FMI de poursuivre la 
coopération avec les États membres pour réformer le système financier, améliorer les 
réglementations et renforcer la gestion des risques. Nous avons demandé que des efforts 
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supplémentaires soient faits pour renforcer la surveillance de l’économie mondiale, 
notamment à travers le partenariat du FMI avec le Conseil de stabilité financière sur 
l’Exercice d’alerte précoce et une analyse plus poussée des liens macrofinanciers.  
 
4. Troisièmement, les Gouverneurs ont souligné que les institutions de Bretton 
Woods doivent poursuivre leur effort de modernisation pour préserver leur efficacité. 
Nous avons recommandé que davantage de réformes soient menées dans le domaine de la 
gouvernance pour renforcer la voix et la participation des pays en développement et des 
marchés émergents, afin d’accroître leur rôle et encourager la coopération dans les 
politiques publiques.  
 
5. Enfin, les défis redoutables auxquels nous sommes confrontés dans le monde 
d’aujourd’hui nous rappellent pourquoi le Groupe de la Banque mondiale et le Fonds 
monétaire international ont été créés il y a plus de 60 ans. Il ne fait pas de doute que la 
coopération multilatérale reste le seul moyen de traiter les problèmes du monde 
interdépendant dans lequel nous vivons. 
 
6. Mesdames et Messieurs les Gouverneurs, j’ai eu le privilège d’assurer la 
présidence des Assemblées annuelles des Conseils des Gouverneurs et je vous remercie 
pour votre soutien et votre coopération qui ont fait de ces réunions un succès. Permettez-
moi d’exprimer à nouveau ma profonde gratitude à M. Zoellick et M. Strauss-Kahn pour 
l’esprit d’initiative remarquable dont ils ont fait preuve au cours de cette période difficile. 
Mes félicitations aux services de la Banque et du FMI pour leur savoir-faire et leur 
dévouement, en particulier face à l’accroissement des demandes auxquelles doivent 
répondre les institutions.  
 
7. Je voudrais remercier Mme Georgieva et M. Kincaid, ainsi que les services du 
Secrétariat conjoint, en particulier Mme Yeo, Secrétaire adjoint chargé des conférences, 
pour le succès de l’organisation des réunions. Je tiens aussi à remercier les deux Vice-
présidents, les Gouverneurs pour la Lituanie et la Tunisie, qui m'ont aidé de façon 
émérite à m'acquitter de la tâche qui m'était confiée. Permettez-moi également 
d’exprimer à nouveau ma profonde reconnaissance au peuple et aux autorités de la 
Turquie, et spécialement à nos bienveillants hôtes de la charmante ville d’Istanbul. 
 
8. Enfin, je voudrais souhaiter une année de succès au Gouverneur pour le Nigéria, 
qui me succédera à la présidence des Conseils des Gouverneurs. 
 
9. Avant de lever la séance, je souhaite à tous les Gouverneurs et délégués un bon 
voyage de retour. Je me réjouis à la perspective de vous revoir à Washington l’année 
prochaine. 

 


